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Annomayusa: Makanaoa aumenuc muiuHuH MAMAWATO0 NEKCUKAHBIH JTUHSEUCTUKATBIK
CMamycyH aHblKmoo 6010H4Ya KOMNIEKCHYY CYPOMMOO0 4a2uliovlpulicat. « Tamawanoo niexcuxkay
MePMUHUAHSTUCTNULCO300PVHYHIMOYUOHATOBIKOAALY LY 2YHHCAHAND ACMAMUKATLIKKPUMePUTIUHA
HBIKMAum.
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Annomayusa: B cmamve oceewaiomcsi  onvlm  KOMNIEKCHO20 ONUCAHUSL ULYMAUBOU
JIeKCUKU AHSIUTICKO20 A3bIKA U 8blsGleHUe e€ TUHesUCmu1iecko2o cmamyca. Tepmun «ulymaueas
JIeKCUKay onpeoensiem CYWHOCMb UCCAe0yeM020 Cl0S AH2IULUCKO20 80KAOYIAPA, BblOeNsemo20
HA OCHOBAHUU IMOYUOHALHO-OYEHOYHO20 U NPASMAMUYLECK020 KPUMepUues.
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Abstract: Experience of complex description of humorous vocabulary of English and
exposure of her linguistic status are illuminated in the article. A term a “humorous vocabulary”
determines essence of the investigated layer of English vocabulary distinguished on the basis of
emotionally-evaluation and pragmatic criteria.
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TepMuH «yTnMBas JEKCHKa» OMPEAEIseT CYIIHOCTh MCCIEIYEMOTO CJIOSl aHTJIUICKOTro
BOKaOyJsipa, BBIEISIEMOT0 Ha OCHOBAHHMU AMOIMOHAIBHO-OLIEHOYHOI'O M IParMaTHYeCcKOTro
kpurepue. lllyTnuBoe 3MOIIMOHAIBHO-OLIEHOYHOE OTHOILIECHUE IPEAINOJaraeT BHYTpPEHHEe
NPUHATHE MHUpPAa CO BCEM €ro HECOBEPIIEHCTBOM, IpeodiajiaHhe MO3UTHMBHOTO MOMEHTa B
CMEUIHOM M JOOpOIYIIHBIA HACTPOH, YTO OMNpeneNseT XapakTep WIYDIMBBIX €AWHUI], HUX
HalpaBJICHHOCTh Ha (opMupoBaHue o0c000i TOHATBHOCTH KOMMYHHKAIUM, CHIKEHUE
O(pUIMAILHOCTH, COKpAIllEHUE AWCTAHIIMM B OOMICHHH M MIAAAIIYI0, JOOpOKEIaTeIbHYIO
kputuky. CTaryc paccMaTpMBaeMOro cjosi JIGKCUKA BO MHOTOM ONpEAENSeTcs €ro
(byHKIMOHATBHON cHEeM(HUKOM, a TakKe 0COOBIM MOJI0KEHUEM Ha aKCHOJIOTWYECKOH IKale B
CHJTy 3aBYaJIMPOBAHHOCTH U HESCHOCTH BBIPAXKAEMON MM OILICHKH.

1. llyrka mpOTUBOCTOUT IPYTUM BHUIaM KOMHYECKOTO, SIBISSICH €IUHCTBEHHOW Cyry0o
IOMOpUCTHUYECKON TexHUKOM. EE cmenm¢uky cocraBisieT OTCYTCTBUE COLMAIBHOM OCTpOTHI,
HETraTUBHBIX HIMOLIUH, TOJIOKUTEIHHOE, HEPABHOAYIIHOE OTHOILIEHHE K 00BEKTY cMeXa.

2. lllyrnuBas ekcuka 06asaeT 0coObIM aKCHOJIIOTHYECKUM CTaTyCOM U MOYKET BBIPAXKaTh
KaK OTPHUIATEJIbHYIO, TaK U MOJIOKUTEIBHYIO OLIEHKY B KOCBEHHOM, 3aBYaJHPOBAaHHOM BHJIC Ha
obmieM (hoHe OGrarokenarenbHOro OTHOIIEHUS; IPH 3TOM COOCTBEHHO OI[CHOYHOCTh IPHUCYINA HE
BCEM U3 pacCMaTpPUBAEMbIX €IUHMUII, (PYHKIIMIO KOTOPBHIX B 3TOM CIy4ae MOKHO OIPEICIIUTh KaK
(YHKIHUIO SI3BIKOBOM UTPBI U BBIPAKEHHSI HECEPHE3HOTO OTHOIICHUS K OOBEKTY MU CUTYallUU B
LEJIOM.

3. IlparmMaTuueckuii KOMIOHEHT 3HAYEeHUS IIYTJIMBBIX €IMHHUI] MOXKET pacCMaTpUBaTHCS B
KayecTBE WHTETPaJbHOrO MpHU3HAKA JUII paccMaTpUBaeMoOro KOpIyca JIEKCUKH B CHIY
aMOMBaJIEHTHOCTH, IPUCYIIEH MHOTUM €IMHMIIAM U 3aBUCHUMOCTH XapaKTepa aKTyalu3upyeMon
UMH OLICHKH OT MapaMeTpOB KOHKPETHOM CUTYaIlH OOILICHMSL.

4. IllytnuBas JEKCHKa SBISETCA YacThIO CTPATETMU PEUYEBOTO MOBEACHUS, peasln3alueit
MHTEHCUBHOTO TUIaHa ajpecanTta cooOuienus. E€ nucnonp3oBaHue XapakTepHO B paMKax LI€JI0ro
psiza cTpaTerui, HalpaBJIEHHBIX KaK Ha caMoro ceds, Tak U Ha coOeceIHUKa U UMEIOIUX LENbIO



TapMOHHM3AIMIO OTHOIICHUU TOBOPSIIETO C CaMUM COOOU, MPYTMMHU JIFOABMH U OKPYKAIOIIUM
Mupowm [1].

[yrnuBas nekcuka o0iagaeT 0COObIM aKCHOJIOTHYECKUM CTaTYCOM W MOXET BBIPAXKATh
KaK OTPHIATENBHYIO, TaK U TMOJOXKUTEIBHYIO OLIEHKY B KOCBEHHOM, 3aBYaJIMPOBAHHOM BHUJE Ha
oOrmieM ¢oHe 6Iaro)kenaTeabHOro OTHOIIECHUS, IIPH 3TOM COOCTBEHHO OI[EHOYHOCTDb IMPUCYIIA HE
BCEM M3 PACCMATPHUBAEMbBIX €IUHUIL, (DYHKIIUIO KOTOPBIX B TOM CIIydae MOYKHO OTIPEENIUTh KaK
(YHKIUIO SI3LIKOBOM UTPBI M BEIPAYKEHUSI HECEPHE3HOTO OTHOIICHUS K OOBEKTY WJIM CUTYalluu B
nenoM. IlyTiarBasi JTeKCHKa SIBISETCS YacThIO CTPATETHMH PEYEBOTrO MOBEACHUS, pealin3aruen
WHTEHCUBHOTO TUTaHa ajipecanTta coobmienus. EE ncnosb30BaHue XapakTepHO B paMKax IEIOTr0
psiia cTpaTteruid, HalmpaBlIEHHBIX KaK Ha caMOTo ce0s, TaK M Ha COOECeTHIKA U UMEIOIIUX LIETIHI0
TapMOHM3ALMIO OTHOIICHUU TOBOPSAIIETO C CaMUM COOOU, MPYrMMHU JIFOABMH U OKPYKAIOIIUM
MHUPOM.

[Ipupoaa myTku Ha SKCTPATMHTBUCTUYECKOM YPOBHE, crielu(uKa ee aKCHOJIOTHYECKOTO
cTaTyca M CEMaHTHUKH HaXOISIT CBOE OTPaXKEHHUE B OCOOCHHOCTSX MAPKUPOBKH IIYTIMBBIX
HOMUHAIIMIA B COBPEMEHHBIX JIEKCUKOTpahUIECKUX UCTOUYHUKAX. Henb3s oTpuaTh NepBUYHOCTH
pedeBoii MPUPOIbI KOMUYECKOTO, M, B YACTHOCTH, IITYTIIMBOTO B S3bIKE, OJTHAKO 3aKpEIJICHUE 32
PAIOM €IMHUL COOTBETCTBYIOLIEH KOMUUYECKON HAIPABJIECHHOCTH B COZHAHWUU HOCUTEJIEH S3bIKA
BeJeT K HEoOXOJAMMOCTH MX cloBapHOW ¢ukcauuu. CrnoBapHas ¢UKcanus KOMHYECKOTO
MPEJICTABIIsIET HEeMallble CIOKHOCTH B CHIIy TOHKOCTH W TIOPOW HEOJHO3HAYHOCTH JaHHOTO
spreHus. ComocTaBleHWE BBIOOPOK IO Pa3HBIM CIIOBApSM JEMOHCTPHPYET PACXOXKICHUS B
MapKUPOBKE IIYTIUBLIX €JUHHI], YTO OOYCIOBIEHO KaK OTCYTCTBHEM YETKHX TPaHHUIl MEXKIY
IIYTKOW W APYTMMH BUIaMH KOMUYECKOTO, TaK U BPEMEHHOU U COLMaIbHON 00YCIOBICHHOCTHIO
paccMaTpuBaeMBbIX eInHUL|2].

OTHECEeHHOCTh NIYTIMBBIX EIMHUIl K CHEIU(UISCKUM yYacTKaM  BHES3bIKOBOM
JNEUCTBUTENLHOCTH, TO €CTh UX TEMATHKA, HE B TIOCIEIHIOI OYepeb OMPEILNIIeT XapaKTepHbIE
0COOEHHOCTH IUIaHA COJIEPKAHMS HCCIEyeMOTO KOpITyca JIGKCHKH W €ro CTaTyCc B CHCTEME
AHTIUICKOTO s3bIKa. B cBsi3u ¢ 3TUM B paboTe CTaBUTCS 3aada MPOAHATH3UPOBATE CTPYKTYPY
CEMAHTHYECKOTO TPOCTPAHCTBA IIYTIMBON JIEKCHKUA C TMOCICAYIOIUM OOBEIMHCHHEM €€ B
OTIIENbHBIE TEMAaTHYEeCKH CBS3aHHBIE TPYNIBI  CIOB, OOpa3OBaHHbIE TPU  HATHYUU
CEMAHTHYECKOU OOIIHOCTH Y COCTABJISIONINX UX eAMHHUII[3].

B otrnenbHyr0 Tpynmy MOKHO BBLACTUTH Psi IIYTIIMBBIX HOMHHAIHMA, KOTOPHIE MPOCTO
HA3BIBAIOT YEJIOBEKA WM TPYIIY IO/l OE30THOCUTENBHO KaKUX-TUOO JUYHOCTHBIX WITU
COIMANILHBIX XapakTepucTuk: uenosek (10 egunuir): pieceofgoods, vessel, bones, gent, mortal u
ap. —rpynna moneit (7 JIE): gaggle, covey, gang, gentry u ap. —ryriusble anmnenstussl (17 JIE):
yourGodship/ Hagship/ Imperiality/ Mightiness/ Reverence u np. -«5» (7): thischild, yourstruly,
ego, self m nmp. OmgHako BaKHEWIIUMHU OOJACTSIMHU pACHpPEICIICHUs 3HAYCHHWH [IyTIMBBIX
HOMUHALIMM SBISIIOTCA 1) BHEUIHME XapaKTepUCTUKU YEJOBEKa; 2) €ro BHYTPEHHUE
XapaKTePUCTHUKH; 3) COLMAIbHBIC XapaKTEPUCTUKNA U B3aUMOJICHCTBUE C IPYTUMHU JIOAbMU;

4) npucTtpacTus U NPUBBIUKH.

1) BHemHue XapakTepuUCTUKUA. B NaHHOM TEMaTHYeCKOM psIy MOKHO BBIICIHTH TPHU
OCHOBHBIE TOATpymmbl: 1. HauMeHoBaHUS OpraHOB M YacTe Tela dYelOoBEKa, HEPEIKO Kak
HECOOTBETCTBYIOLIUX 3TaloHy (79 enuuu):

a) Hoc: proboscis («UIMHHBIN HOCY»), beak («kprodkoBaThlii HOCY»), nasalorgan u mp.; 0)
rojoBa (Kak BMeCTWJIHIIE pa3yma, uHTelriekTa): noddle, sconce, attic u ap.; r) HOTH: trotters,
stumps, beetle-crusher («HOXwuIIEe») U ap.; A) KUBOT, OPIOMIKO (KaK MECTO BO3HHUKHOBEHUS
KHUPOBBIX OTJIOKCHHH MPEUMYIIIECTBEHHO Y MYKUWH, YTO YTOYHSETCS B JEPUHUIIMH): paunch,
maw | Jip.

[IpencraBieHbl TakKe TPYIIBI CJIOB, HA3BIBAIOIIUE TAKUE YaCTH TeNa, KaK: STOJUIIBI,
BOJIOCHI, IJ1a3a, BTOPOi M0100POIOK, PYKH, KEIYI0K U Jp.

[TpumedaTenbHO, YTO B JAHHOW MOATPYIIE OKa3anach HOMUHAIUS, OTPAKAIOIIasl TaKylo,
Ha TIEPBBIN B3TJIsA], a0COIOTHO TOJIOKUTEIBHYIO XapaKTePUCTHKY BHEIIHOCTH, KaK HaKauyaHHBIN
Ipecc y My»X4HH- Six-pack. M0OXKHO TIPEANoJIOKUTh, YTO IIYTIUBas (PaMUIbIPHOCTh HOMUHAIINH



OTpa’kaeT Ype3MEpHYI0 03a00UYEHHOCTh B HACTOSINEE BpEeMs IMPEICTABUTEICH CHUIIBHOTO I0JIa
CBOEH BHENIHOCTHIO. 2. XapaKTepUCTHKU BHENIHero obnuka (24 emqunwmi). [lpu 3ToM pedsr He
uaer o0 ypoJACTBE WM 3HAYUTENHHON BHEIIHEH HEMpPUBIICKATEIbHOCTH, (DU3MUYECKHX YBEUBSX.
CMesThCsl HaJl TOTOOHBIMU HEJIOCTAaTKAMU dTHUYECKU HEAOMYCTUMO B JIF0OOM 001IecTBe, HOO 3TO
MOJTHOCTBIO TPOTHUBOPEUHUT ujaee 0e33mo00Horo, modbponymHoro cmexa. Cpenu BHEIIHUX
XapaKTePUCTUK CMEX aHTJIMYaH BBI3BIBAIOT B IIEPBYIO OYEpE/Ib a) YIIUTAHHOCTD, IOPOJTHOCTh KaK
CBH/IETEJILCTBO HEPABHOJYIIHOTO U HEYMEPEHHOTO oTHoIlIeHus K ene: well-padded, ventricose;
0) xyno0a: anatomy; B) BeICOKHU# pocT: hypermeter, bean-pole. 3. Onexna unu ee orcyrcTeue 11
(37 enunaUN):

Plumage, habiliment («moBcemneBHasomexma»); one s best bib and tucker
(«rydmiasionesxxia»), petticoat («kunt»); sky-clad, in one s birthday suit («Haroii»).

Oco6oro BHUMaHMA 3acIy)KMBaeT LeNbli psa myTauBbix eauHul] (10), oGo3Hayarommx
Optoku. HecMoTpss Ha HEKOTOpBI OTTEHOK apXauMyHOCTH, OHU HE YTPaTWIH LIYTJIMBOMN
JKCIIPECCUU U SIBJIAIOTCS HAllOMUHAHHWEM O IypuTaHcTBe X VI Beka, Kkoraa npsMo Ha3BaTb HTOT
IOpEeaIMeT OJEKIbl CUUTAJIOCh HENPUIIMYHBIM, YTO W IOBJIEKIO 3a CO0OW BO3HMKHOBEHHE
IIYTIUBBIX 9B(QeMu3MoB, 0O0XoIsmux 3amper: sit-inhems, prolongations, inexpressibles,
indescribables.

BHyTpeHHHE XapakTepUCTHKH TaKXe HEPEeJKO KOPPEeNUPYIOT C  HeJOCTaTKaMH,
caboCTsIMHM, HEUJICAbHOCThIO OOBIYHOTO 4YenoBeka. Jlisi aHrIu4aH XapakTepHO JIETKoe
MOJATPYHUBAHUE HAJ[ .YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMH, spyauuued (38 eauHum): pericranium
(intellect), a walkingdictionary/ encyclopedia, gnostic, sapient («Mmyzaper»); B TO e Bpems
HIYTIMBasi XapaKTEPUCTHKA HEBBICOKUX HHTEIEKTYalbHBIX CIIOCOOHOCTEH 4YeJIoBeKa, ero He
BCErJla MYAPBIX M MPOJYMAHHBIX IOCTYIKOB W PEUICHUH TECHO TPAHUYUT C KOJKOCTHIO,
UpOHHMEW, TOpoH ¢ TpyIOM OTIMYMMa OT mocieaneit: brightspark, pearlsofwisdom
(slightlystupidremarks)[4].

OTnenbHYI0 TPYNIY IIYTJIMBBIX HOMHHAIIMKA COCTABIISIOT aHTOHOMA3WH, OTJIMYAIOIIUECS
€MKOCTBIO, HACBIIIEHHOCTBIO, COCPEIOTOUEHUEM B PAMKax OJIHOTO cJiOBa OOraToil KyJabTypHO-
UCTOpHUYECKON MH(POPMAILIUU 1 00pa30BaHHBIC OT UMEH:

B U3BECTHBIX MpejacTaBuTeNel mpodeccuili u ¢unocodekux tedenuir Galen («Bpau»),
pundit («y4eHbII My>X» OT HAaUMEHOBAHMs 3HATOKAa CAHCKPUTAa M MHIYUCTCKOW ¢unocoduu B
HpeBHeit Unaun), peripatetic («CTpaHHUK, CTPaHCTBYIOIIMK Toprosem» oT ¢ui [lepunateTuk —
MoCJIeIoBaTeIh APUCTOTENS).

B UCTOpPHYECKUX NepcoHakel.Mudonornyeckux odpazoB Bucephalus («koHb» 10 umMeHH
KoHs Ausekcannpa MakenoHckoro), Scaramouch («HETOOHHWK, O€3A€TBPHUK» OT HMEHHU
nepcoHaxxa utaiabsHCKoi komenun ), Ganymed (waiter f Gr. cupbearerofZeus).

m 1uTeparypHbIX nepconaxeii FatherKnickerbocker (myrmusoe npo3sume Heio-Hopka 1o
UMEHH Teposi 'oMopuctudeckoi kauru BupBunraKnickerbocker'sHistoryofNewYork), Dulcinea
(«Bo3mro0OneHHas» o nMeHu repounu pomana CepBanteca «Jlon Kuxot») [5].

[lyTka GpopMHpYET TOHAIBHOCTH OOLICHHS MEX 1Y NPO(ecCHOHANBHOM U IPYKECKOH, TeM
caMbIM, MOMOTas CHSTh AMCKOM(OPT M HEIOBKOCTh ManueHta lloAcTpOYHbIM KOMMEHTapui
JieTlaeT OYEBUIHBIM JIPY)KETIOOHYI0 aTMocdepy M OTCYTCTBUE OOHIBI CO CTOPOHBI OOBEKTa
IIYTKH, a TaKKe I03BOJIAET WHTEPIPETHPOBATh aMOMBaNEHTHYIO HOMuHaiuio 'oldwreck'
(«cTapas pa3BalMHay) Kak IIYTIUBYIO, a HE OCKOPOUTENbHYIO[6].

OnHOM M3 BEeIyIMX CTPAaTETUH HCHOJIB30BAaHMS IIYTIMBON JICKCHKH SIBISETCS CTpPATErHs
MOJITPYHUBAHUS, KOTOpas 3aKiIIOYaeTcs B Iepenade 3MOIMOHAIBbHO-OIEHOYHON WH(pOpMaIiu
KPUTHYECKOTO Xapakrepa Vcmonb3oBanue miandimed, I0OpOAYyIIHOM KPUTUKH MO3BOJISET
azpecaTy IIYTKH COXPAaHUTh <«IHLO» Tepel OKPYXKAIOUMMH U TOAJEpX,aTb CBOIO
CaMOOILIEHKY[7].

[lytnuBasg JNekcMka Ha JIUHAMHUKY OOILIEHHs, TpUBJIeKas BHUMaHHEe U (OPMHUPYS Yy
azipecata MoJ0XXHUTEIbHOE OTHOIIEHHE K IPEMETY COOOIIEHUS WIIN JTMYHOCTH TOBOPAIIET0. DTH
CBOMCTBA MO3BOJIAIOT C YCIIEXOM HMCIIOJIb30BaTh ULIYTIUBYIO JIEKCHMKY B paMKax CTpaTeruu
NIPUBIICUYCHUS.



KOMop — 3TO MO3UTHBHOE NYHIEBHOE COCTOSIHHE, KOTOpPOE BO3HHMKAET, KOTJa Kako-1roo
YeJIOBEK TOBOPHUT WM JIeNlaeT YTO-TO HeNernoe, HEOXKUIAaHHOE WM a0CypJIHO€, WM M0 HHOU
NPUYMHE, U JIOAM HAYMHAIOT cMesaThes. Haxozns uto-nmubo 3a0aBHBIM, OHU OLIYIIAIOT 0COOO0TO
pola pajocTb, BOT IOYEMY JaHHAs CHOCOOHOCTh BakHA s cuyacTbi. OH CHOCOOCTBYET
CO3JJaHUIO NIO3UTHUBHOIO AYIIEBHOIO HAcTposA. PaccmaTrpuBaeMoe MHOW SIBIIEHHE HEPEIKO: OHO
OTMEUaeTCsl IPpUMEPHO 18 pa3 B eHb, Yallle BCETO KaK HEMOCPEACTBEHHBIE PEAKIIUU HApa3HOTO
polda cuTyaluyd B IPUCYTCTBUM JpYyrux Jjarojei. Teme roMopa B 3TOW KHUIE OTBOJMTCS
CYILLECTBEHHAs POJIb IIOTOMY, YTO OH MCTOYHMK WJIU CICACTBUE XOPOILIErO0 HACTPOCHUS U MOXKET
OKa3bIBaTh IIyOOKOE BO3JEHCTBHE Ha MepeKuMBaHHE cyacTbi. FOMOp — OJMH M3 CTaHAAPTHBIX
METOJIOB, IO3BOJISIOMIMX CO3JaTh IMO3UTUBHBIA IyLIEBHbIA HacTpou. Hemamasa nmons rteme- u
paauomporpaMM HampaBlIeHa Ha TO, 4TOOBI paccMemuTh moneil. [loxoxke, >kemaHue OBITH
CUACTJIMBBIM WJIM, [0 KpailHe Mepe, NpeObIBaTh B XOPOIIEM HACTPOCHHUU — UIMPOKO
pacrpocTpaHEeHHOE SIBJIEHHE, U CpPEACTBA MAacCOBOW HMH(POPMALMU OXOTHO NPHUOEraroT yis
JTOCTHXKEHHS 1MOI00HOM 1es K momou oMopa. O yem Obl HU LIUIa pedb B TEJIEBU3MOHHBIX
nepeayax, OHU JIOJKHBI ObITh 3aHUMATEIbHBIMU U pa3BleKaTeIbHBIMU[8].

Hponuss — 310 cinoxHas ¢opma peaau3alii IOMOPUCTHYECKOTO OTHOLIEHHS aBTOpa K
n3zo0pakaeMoMy 00beKTy. CIOXKHOCTh 3TOH (OPMBI B €€ CKPBITOM 3aKOJMPOBAaHHOM BHzE. B
YUCTOM BUJE HMPOHHS MPEAIONAracT, 4YTO YEJIOBEK YYBCTBYET CBOE IPEBOCXOACTBO HAJ
IIPEAMETOM, BBI3BIBAIOIIECE Y HEr0 MPOHHMYECKOe OTHOomeHuu. llos3us mig gereil nomyckaer
JIETKYI0 UPOHUIO, HE Pa3pyLIAIOIIYI0 CKa30YHOCTb, HO HMKOTJIa HE IO3BOJIAET 3JI0r0 capKa3Ma
Wi enkoil carupsl. VHauBuayalbHOE CcBoeoOpas3He TBOpUECTBAa HAXOJIUT CBOE SI3BIKOBOE
BBIPQ)KCHUE B CHUCTEME HCIIOJIb30BAaHUS S3BIKOBBIX KaTeropuid, oOpa3ymomux B CBOEH
B3aUMOCBS3U €IMHOE ILEJI0€ COAEpKAHUE U SABILIOIIMXCA HOCUTEIISIMU HAI[MOHAIBHOIO
CBOE0Opa3us U UCTOPUUYECKON OKpacku[9].

Cnenyer yuuThIBaThb HECKOJBKO aCIEKTOB IOMOpa: €ro BOCIPHUATHE, CO3JAHHE MU
MCIOJIb30BAHUE AJISI TIPEOI0JICHUs MPOOJIEMHBIX CUTYaluil. Bee Tpu acriexkta MOKHO U3MEpPUTh C
IIOMOUIBI0 COOTBETCTBYIOIIUX TeCTOB. OHM SIBIISIOTCSA COCTABIIIOLIMMH «XOPOILEro 4yBCTBA
IOMOpa» - TOrO CaMoOro, KOTOpoe 4acTo Tpedyercs B 0OBsABICHUAX O 3HakoMmcTBax. LlyTkm
OBIBAIOT pa3HBIX BUAOB, HO JO CHUX TOp HE CYIIECTBYET OOIICIPUHATON KIACCH(PUKALIUU.
M3BecTHBI STHUYECKHI IOMOp, MOJAPa3HUBAIOIINE OCTPOTHI, a0CYp/IHbIE aHEKAOTHI, KaJaMOypbl
U TIpOYME BHUJIBI CIIOBECHOTO FOMOPA, a TAKXKe JICIIEBbIH dapc u zp.
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